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C'est avec grand regret que j'ai appris aujourd'hui la nouvelle

de la mort du premier dirigeant de la Chine, le Président Mao 'rsé-Toung .

Nous perdons avec lui un des grands hommes de notre époque, celui qui a

contribué plus que tout autre à bâtir la Chine moderne .

C'est en effet sous la direction de Mao Tsé-Toung que la Chine

s'est levée et s'est taillée dans le monde une place à sa mesure . Etablies

depuis 1970, nos relations avec la République populaire de Chine ont

connu une expansion rapide, au fur et à mesure que grandissaient la bonne

entente et l'amitié entre nos deux peuples . Permettez-moi de vous assurer

que nous sommes fermement résolus à poursuivre dans cette voie, sur laquelle

nous nous sommes engagés il y a six ans .

La mémoire de Mao Tsé-Toung est impérissable et sera sans nul

doute une source d'inspiration féconde pour le peuple et les dirigeants

de la Chine face aux défis de l'avenir . En ce moment de grand deuil ,

je vous serais reconnaissant de bien vouloir transmettre mes condoléances

personnelles aux collègues et aux proches du Président Mao Tsé-Toung,

ainsi qu'à tout le peuple chinois .

Allan J . MacEachen
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